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samatdjianagathas caturvimsatih //

sarvasambuddhaboddhavyo buddhabodhir anuttarah ;
anaksaro mantrayonir mahamantrakulatrayah // (143)

sarvamantrarthajanako mahibindur anaksarah /
paiciksaro mahasinyo bindusiinyah Satiksarah // (144)
sarviikdro nirakarah sodasardhardhabindudrk /

akalah kalanatita$ caturthadhyanakotidhrk // (145)
sarvadhyanakalabhijiiah samadhikulagotravit /
samadhikayo kayagryah sarvasambhogakayarat // (146)
nirmanakayo kiyigryo buddhanirmanavamsadhrk /
dasadigvidvanirmino yathavajjagadarthakrt // (147)
devatidevo devendrah surendro danavadhipah /
amarendrah suraguruh pramathah pramathe$varah // (148)

uttirnabhavakantara ekah $asta jagadguruh /
prakhyito dasadiglokadharmadanapatir mahan // (149)

maitrisamnahasamnaddhah karupavarmavarmitah /
prajiakhadgadhanurbinah klesajianaranamjahah // (150)
mardrir marajid vira§ caturmarabhayiantakrt /
sarvamaracamijeta sambuddho lokanayakah // (151)
vandyah pijyo ‘bhivadyas ca mananiyas ca nityasah /
arcaniyatamo manyo namasyah paramo guruh // (152)

trailokyaikakramagatir vyomaparyantavikramah /
traividyah $rotriyah putah sadabhijiiah sadanusmrtih // (153)

v. 143: Y -bodhyagryo. Quad -bodhagryo.

v. 144: Minaev, Mukherji. Vira, VV sadaksara. A, Quad are the basis for our
reading, verified by the Tib. of Rin chen bzan po. the sna dar. MM, VM. and SV.
yi ge brgya.

v. 145: Minaev, Ne sarvakaranir-. Mukherji -ardhharddha-. Minaev -vindudhrk.

v. 146: Y -kalabhijiah. Ne -gotradhrk. Minaev, Mukherji. Vira samadhikayakayagro.
Tib. tin "dzin lus can lus kyi mchog. Reading verified by MM, VV_ VM, SV. cf.
v. 142a.

v. 147: Minaev, Mukherji, Vira nirmanakayakayagro. Tib. sprul pa'i sku ste sku yi
mchog. Reading verified by MM, VV, VM, SV. ¢f. v. 142a.

v. 148 : Minaev devatidevoh. Ne devendro “surendro.

v. 149: Bi (Mukherji alone reporting) uttirnabhava-. Bi (Vira alone reporting)
ekasasta. Minaev, Vira prakhyatadasa-. Mukbherji (conjecture based on misunderstanding
of Tib.) -loke. Ne loko.

v. 150: Bi (Mukherji alone reporting) -sannahah (for -sannaddhah). M karunadharma-.
Minaev -vanah. Mukherji klesajiina-.

v. 153: Minaev vyomaparyanta-, which agrees with all Tib. mkha ltar mtha med and
which is supported by VV and VM. MM and SV. though, verify our reading.
cf. v. 105¢c.
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bodhisattvo mahasattvo lokatito maharddhikah /
prajidparamitanisthah prajiiatattvatvam agatah // (154)
atmavit paravit sarvah sarviyo hy agrapudgalah /
sarvopamam atikranto jiieyo jiianadhipah parah // (155)
dharmadanapatih $resthas caturmudrarthadesakah /
paryupasyatamo jagatam niryanatrayayayinam // (156)
paramarthaviSuddhasris trailokyasubhago mahan /
sarvasampatkarah $riman maiijusrih $rimatam varah // (157)

krtyanusthanajianagathah paficadasa //

namas te varada .vajrﬁgrya bhutakoti namo ‘stu te /
namas te Sinyatagarbha buddhabodhi namo ‘stu te // (158)

buddharaga namas te 'stu buddhakama namo namah /
buddhapriti namas tubhyam buddhamoda namo namah // (159)

buddhasmita namas tubhyam buddhahasa namo namah /
buddhavica namas te ‘stu buddhabhava namo namah // (160)

abhavodbhava namas te 'stu namas te buddhasambhava /
gaganodbhava namas tubhyam namas te jianasambhava // (161)

mayajala namas tubhyam namas te buddhanataka /
namas te sarva sarvebhyo jfianakaya namo ‘stu te // (162)

iti paicatathagatajianastutigathah pafica //

iyam asau vajrapane vajradhara bhagavato jianamirteh’ sarvatathagatajnana-
kayasya maifjusrijianasattvasydvenikapariSuddha namasamgitih / tavinuttara-
pritiprasadamahaudbilyasamjananartham 2 kayavanmanoguhyaparisuddhyai? /
aparipﬁrne‘lpariéuddhabhﬁmipz‘iramilépunyajﬁﬁnasambhﬁraparipﬁripariéuddhyai“
/ anadhigatanuttararthasyadhigamaya |/ apraptasya praptyai / yavat sarva-
tathagatasaddharmanetrisamdharanartham® ca maya desita samprakasita ca
vivrtta® vibhajitottanikrta adhisthita céyam’ maya vajrapane vajradhara tava
samtane sarvamantradharmatadhisthanenéti //

v. 154: Vira mahardhikah.

v. 155: Bi sarviyo. Mukherji agrapungalah (misprint).

Division title: Bi (Vira alone reporting) krtyanu-.

v. 158: Quad, Minaev vajragra.

v. 159: Ne, Minaev buddhakiya (for -kama).

v. 160: Minaév -bhisa (for -hasa). Mukherji (emendation) buddhavik. Ne namas
tubhyam (160c).

v. 161: Y, A abhavod-. Ne namas tubhyam (161a).

Division title: Vira, Mukherji -jianagathah. Ne -tathagatastutigathah. B -jiianagatha-
stutih.
First cakra:

' Mukherji jAanamiirtteh.

? Mukherji -pramoda- (for -prasada-). P -mahauvigna- (for -mahaudbilya-).

3 A -guhyadharapari-.

¢ Minaev -parimita- (misprint?). P omits -parisuddhyai.
Mukherji -naya- (for -netri-).
P vivrta.
7 Mukherji iyam.

5

6
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prathamacakrasyéyam anu$amsi tatpadany ckadasa //

punar aparam' vajrapane vajradhara lyam namasamgitih suvisuddhaparya-
vade‘ltzlszlrvajﬁajfn"inzlkz'lyavz"mmzmoguhyabhﬁl{nZ [ sarvatathiagatanam buddha-
bodhih / samyaksambuddhinim abhisamayah / sarvatathagatanam anuttarah? /
dharmadhatugatih sarvasugatanam* / sarvamarabalapardjayo jinanam / dasa-
balabalitd * sarvadasabalanim / sarvajiata sarvajiiasya jAaninam® / agamah
sarvabuddhadharmanam? / samudagamah® sarvabuddhanam / vimalasuparisud-
dhapunyajianasambharaparipirih ¢ sarvamahabodhisattvanam '° / prasiitih sar-
vasravakapratyekabuddhanam'! ksetram sarvadevamanusyasampatteh'2 /
pratistha mahayanasya / sambhavo bodhisattvacaryayah / nistha samyagirya-
margasya / nikaso'* vimuktinam '* / utpattir niryanamargasya 'S / anucchedas
tathiagatavams$asya / pravrddhir mahabodhisattvakulagotrasya'® / nigrahah
sarvaparapravadinam / vidhvamsanam sarvatirthikanam / parajaya$ caturmira-
balacamusenanam'? / samgrahah sarvasattvanam / aryamargaparipakah sar-
vaniryanayayinaim / samadhis caturbrahmaviharaviharindm'® / dhyinam
ekagracittanam / yogah kdyavanmano bhiyuktanam / visamyogah sarvasamyo-
jananam / prahanam sarvaklesopaklesanam / upasamah'® sarvavarananam ;
vimuktih sarvabandhananam |/ moksah sarvopadhinam2° / santih sarvacitto-
paplavanam / akarah sarvasampattinam / parihanih sarvavipattinam 2!

Second cakra:

' Mukherji omits punar.

* Mukherji suvisuddha-. P -parisu- (? for -paryavadata-, Minaev's apparatus unclear).

* A, Minaev anuttaradharma-. Tib. bla na med pa‘o. For anuttara as a masc. noun
vide BHSD p. 27.

* A. Minaev omits sarva-. Tib. bde bar gdegs pa thams cad.

* Mukherji emends to dasabalabh@ita from the Tib. stobs beu’i stobs su gyur pa’o.

¢ Minaev sarvajiananam. Tib. thams cad mkhyen pa'i ye Ses rnams kyi supports
Mukherji's reading.

7 Tib. omits -buddha- chos thams cad. but VV (222.2.5) includes it. sans rgyas kyi chos.

* Mukherji emends to sumavagamah due to misunderstanding the Tib. yan dag par
kun chub pa. vide BHSD p. 572.

® Mukherji vimalativisuddha-. A -visuddha-. P -visuddhi-. Tib. $in tu yons su dag pa.
P -pari.

' Tib. reads sarvabodhisattvamahasattvinam. byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen
po thams cad kyi, but VV (222.2.7) verifies our reading.

"' P -buddhasampatteh.

"> Mukherji -manusyanam. Tib. reads with Minaev, lha dan mi thams cad kyi phun
sum tshogs pa’i zin.

"* Mukherji pariksi. Tib. brtag pa. but VV (222.3.5) describes a touchstone.

' P omits.

'* P omits.

' Mukherji mahabodhisattvanam kulagotrasya.

"7 Minaev -senayih, but Tib. sde rnams kyi.

' Minaev catarbruhmaviharinam.

'® Minaev vyupasamah. Tib. fie bar #i ba.

** A sarvapadinam. Not understanding the distorted ms. Mukherji's conjecture was
sarvavasesanam based on the Tib.

2! P omits. Mukherji parihanih.
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pithanam?*sarvapayadvaranam / satpatho  vimuktipurasya®® / apravrttih
samsiracakrasya / pravartanam ¢ dharmacakrasya / ucchritacchatradhvajapa-
tikas** tathagatasdsanasya / adhisthanam sarvadharmadesanayah ¢ / ksipra-
siddhir mantramukhacaryacarinam bodhisattvanam / bhavanadhigamah pra-
Jjhaparamitabhiyuktanam / Stinyataprativedhah advayaprativedhabhavanabhiyuk-
tanam 2’ / nispattih sarvaparamitasambharasya / parisuddhih sarvabhimipa-
ramitaparipiiryai*® / prativedhah samyakcaturaryasatyinam / sarvadharmaika-
cittaprativedha$ catubsmrtyupasthananam / yavat parisamaptih sarvabudd-
hagunanam iyam namasamgitih //

dvitiyacakrasyéyam anusamsa tatpadani dvapaiicasat //

punar aparam vajrapane vajradhara iyam namasamgitih  sarvasattvanim
asesakayavanmanahsamudacarapapaprasamani' / sarvasattvanam sarvapayanam
visodhani? / sarvadurgatinivarani / sarvakarmavarananam samucchedani? /
sarvastaksanasamutpadasydnutpadakari* / astamahabhayavyupasamanakari /
sarvaduhsvapnanirnasani® / sarvadurnimittavyapohanakari / sarvaduhsakuna-
vighnavyupa$amanakari® / sarvamararikarmadirikarani / sarvakusalamiilapun-
yasyOpacayakari’ / sarvayoniSomanaskarasydnutpadanakari® / sarvamadamana-
darpahamkaranirghitanakari / sarvaduhkhadaurmanasyanutpadanakari® / sar-
vatathagatanam hrdayabhata ' / sarvabodhisattvanam guhyabhiita / sarvasra-
vakapratyekabuddhanam rahasyabhiita / sarvamudramantrabhiitd / sarvadhar-
ménabhilapyavadinam smrtisamprajanyasamjanani [ anuttaraprajiamedhakari ! )
* Mukherji pidhanam.

* A satyadhyevimuktir migasya. Mukherji's emendation sadadhva vimuktinagarasya.
* Mukherji pravarttanam.

* P, A -patakabhis.

® Mukherji emends to saddharma- following Tib. dam pa’i chos. but VV reads chos
thams cad (222.5.8). From here to note 25 in the third cakra is a lacuna in
Mukherji's ms.

*7 Minaev $tnyataprativedhah bhavanabhiyuktianam ; advayaprativedhah pratibha-
nabhiyuktdnam /. The second phrase is missing in K. Our reading based on agreement
between Tib. and VV (222.1.2) giiis su med pa so sor rtogs pa sgom pa mion par sbyor
ba rnams kyi ston pa iiid so sor rtogs pa'o /.

" P bhimiparisuddhye. Tib. reads as parisuddhasarva-, yons su dag pa'i, but Vv
(223.1.3) follows our reading taken from Minaev.

2
-
2
2
5

Third cakra:
' Minaev asase- (misprint), Tib. ma lus pa.
2 Tib. and VV read as sarvapayaviSodhani, nan son thams cad rnam par sbyon.
P -payapraso-.
* Tib. and VV read as -dvaranasam-, las kyi sgrib pa thams cad yan dag par geod pa.
* P anutpadanakari.
P -pnavighnavyupasamanakari.
© P omits.
7 Tib. and VV read as -punyopacayakari, dge ba'i rtsa ba dan bsod nams thams
cad fe bar “phel bar byed pa.
* Tib. and VV read as -manaskirinut-, yid la byed pa thams cad mi skye bar byed pa.
? K -padakari.
'® P places this phrase before sarvamada-.
"' P omits.

s



64 RONALD M. DAVIDSON

arogyabalai$§varyasampatkari / $risubhasantikalyanapravardhanakari / yasahslo-
kakirtistutisamprakasanakari / sarvavyadhimahabhayaprasamanakari' 2 / piitatara
putataranam / pavitratara pavitrataranam / dhanyatama dhanyatamanam /
mangalyatama sarvamangalyatamanam'? / Sarapam S$aranarthinam / layanam
layanarthinam'* / trinam traparthinam / pardyanam aparayapanam's /
dvipabhiita dviparthinam '® /agatikanam anuttaragatikabhiita ' 7 / yanapatrabhita
bhavasamudraparagaminam / mahabhaisajyarajabhata sarvavyadhinirghitana-
ya'8 /| prajiiabhiita heyopadeyabhavavibhavanayai'® / jhanalokabhiita sarva-
tamo’ndhakarakudrstyapanayanaya 2 / cintamanibhiita sarvasattvayathasayabhi-

~ =202

parisuddhajidanadarSanabhata 22 pafncacaksuhpratilambhaya / satparamitipari-
piribhiita amisabhayadharmadanotsarjanatayi?® / dasabhumipratilambhabhata
punyajianasambharasamadhiparipuranataya / advayadharmata dvayadharmavi-
gatatvat / tathataripatananyadharmatddhyaropavigatatvat?* / bhiatakotiripata
pariSuddhatathagatajiinakayasvabhavataya | sarvakaramahastnyatartupata?®
asesakudrstigahanagatinirghatanataya 2° / sarvadharminabhilapyaripéyam?"na-

masamgitir yad utddvayadharmatartham namasamdharanaprakasanatayéti?® //

'2 P -bhayavyupasamanakari. Tib. as -bhayopasa-. iic bar Zi bar hyed pa‘o.

'3 P sarvamangalya-. Our reading verified by VV (223.4.5) rab tu bkra $is pa thams
cad kyi yan rab tu bkra $is pa'o. Tib. omits sarva-. Minaev sarvamangalinam
mangalyatama.

'* Tib. and VV read as alayaninam.

'* P parayanarthinam which agrees with VV (223.4.7) dpun ghen ‘dod pa rnams, but
Tib. verifies our reading, dpun gien med pa rnams.

'® Minaev dipabhiita diparthinam. Tib. and VV (223.4.7) glin "dod pa rnams kyi glin
du gyur pa’o. A common series in Mahdyana sitras, cf. P.L. Vaidya ed., Astasahasrika
Prajnapdaramita, Buddhist Sanskrit Texts Series no. 4 (Darbhanga: Mithila Institute,
1960), p. 146.27; idem, Karandavyitha in Mahaydnasiitrasamgraha, Buddhist Sanskrit Texts
Series no. 17 (Darbhanga: Mithila Institute, 1961). p. 285.18.

'7 Minaev -gatibhuta. Tib. rten med pa rnams kyi bla na med pa’i rten du gyur ro.
vide Karandavyiha, p. 285.17.

'® Minaev -nirghatanaya. Tib. nes par jjoms pa'i phyir. Phyir, however, can translate
from either the dative or ablative, but the form (-ana) and the context seem to require
the dative. vide BHSG p. 120 (22.7) and p. 179 (36.15).

' Minaev -vibhavanaya. Tib. rnam par dbye ba’i phyir. vide preceding note.
This form recorded by Minaev is not likely to be the oblique fem. of BHSG p. 64
(9.43).

*° From P, but Minaev -nayanat. Tib. bsal ba'i phyir and cf. note 15 supra,
again the context indicating a dative.

2" From P. Minaev -piiranat. Tib. yons su rdzogs pa'i phyir. cf. note 15.

22 P -adarsana-. Tib. gzig pa.

23 K omits -dharmadana-. P -otsr-.

** Minaev tathata-. Tib. de bzin fid. P -dharmatarapatadhy-.

*5 Mukherji -$uinyatasvabhavata.

2¢ P -nirghosataya. Mukherji -gahananirikaranena. A gatigahananirksatanataya. Tib.
nes par sel ba fid kyis.

27 Mukherji -lapyabhita. Tib. brjod du med par gyur pa. VV (224.1.2) as -svabhavata,
ran bzin fid.

2% So Minaev and Mukherji, verified by VV (224.1.2). But Tib. reads as -dharma-
tarthanama-, chos nid kyi don dan min.
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trtiyacakrasyéyam anu$amsa tatpadani dvapancasat //

punar aparam' vajrapane vajradhara yah kascit kulaputro va kuladuhita va
mantramukhacaryacari > imam bhagavato mafjusrijidnasattvasya sarvatathaga-
tajnanakayasya * jianamirter advayaparamarthim namasamgitim namacuda-
manim* sakalaparisamaptam anyinam akhandam ebhir eva githapadavyan-
janaih® pratyaham akhandam® triskalam’ dharayisyati vacayisyati paryavapsyati®
yonisa$ ca manasikarisyati® / parebhya$ ca vistarena yathdsamayam yathayo-
gyato yavat'® samprakasayisyati pratyekam canyatamanyatamanamartham'' /
manjusrijiianakayam alambanikrtya '2ekdagramanaso bhavayisyati / adhimukti-
tattvamanaskarabhyam ' samantamukhavihiravihari sarvadharmaprativedhika-
ya'* paramaya anavilaya prajianuviddhaya $raddhaya samanvagatah sams
tasya'® tryadhvanadhvasamanginah'® sarvabuddhabodhisattvah samagamya
samgamya sarvadharmamukhany upadarsayisyanti'” / atmabhavam copadar-
Sayisyanti / durdantadamaka$ ca mahakrodharajano'® mahavajradharadayo
jagatparitranabhidta'® nananirmanaripakayair ojobalam tejo ‘pradhrsyatam
sarvamudramantrabhisamayamandalany upadar$ayisyanti / aSesa$ ca mantra-
vidyarajiiyah sarvavighnavinayakamararimahapratyangiraimahaparajitih?® sara-
Fourth cakra:

' Mukherji omits punar.

2 After this Mukherji adds bodhisattvanam.

* Compound omitted by P.

¢ Compound as read by Minaev verified by VV (224.1.6 and 224.5.3) mtshan gyi
gtsug gi nor bu.

* Minaev omits githd-. Mukherji's reading verified by Tib. and VV (224.1.6).

¢ Omitted by K, Mukherji.

7 So K, but Minaev, Mukherji trikalam, vide BHSD p. 258, and cf. v. 14la.

 After paryavapsyati Mukherji inserts pravarttayisyati.

¢ Minaev yoniSoman-, vide BHSD p. 448.

'® Minaev omits vistarena yathasamayam and yavat. Mukherji omits yathiyogyatah.
A replaces yathasamayam with yathasayam. Tib. verifies our reading gzan rnams la yan
dus ji Ita bar rgyas par ji Ita ba bzin.

"' Mukherji -namarthamaiju-.

'2 Mukherji saksat krtya. A -kayarupam alambanakrtya.

'? Minaev -muktikatattva-.

'* Minaev sarvadhama- (misprint). A omits serva-. Mukherji -pratibedhi-.

'S Mukherji santasya.

'® A adds after this, sarvabuddhabodhisatvanugrahanatvanugrahapyam §i / sa.

'7 After this A and Tib. reorder the text by inserting a long interpolation,
sarvabuddhabodhisattvadhisthanaii ca sarvakdyavanmanobhih tasya santane samyag-
adhisthasyanti / sarvadharmavai$aradyapratibhanam cépasamharisyanti / [sarvarhatsra-
va]kapratyekabuddha aryadharma[mistasayena). This is substantially the text of the later
section in our edition beginning sarvabuddhabodhisattvadhisthanam to ye ca, which A
and Tib. then omit. This interpolation is doubtless the result of restructuring the text to
put all the protecting deities in close proximity. VV and Minaev agree on the text
as read by us.

'* A mahavajrakrodharajamahi-.

"9 Mukherji jagatparipalabhiita. After the verb upadar$ayisyanti at the end of this
sentence, Mukherji's ms. is missing the rest of the anusamsa.

2% Minaev -vindyakamarandm maha-. P omits sarvavighnaviniyakamarari-. Our
reading based on VV (224.3.1) bgegs dan / log ‘dren dan / bdud kyi dgra dan / phyir
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trimdivam pratiksanam sarveryapathesu raksavaranaguptim karisyanti?' / sar-
vabuddhabodhisa[tvédhis;h{mam karisyanti / sarvakdyavanmanobhis tasya
samtane samyag adhisthasyanti / sarvabuddhabodhisattvanugrahena canugrahis-
yanti / sarvadharmavaisaradyapratibhanam 22 cOpasamharisyanti / sarvarhacchra-
vzlkapralyekabuddh{lryadharmaprem{iéayalayz'l atmabhdvam copadarsayisyanti /
ye ca brahmendropendrarudranﬁrﬁyanasanalkuméramaheﬁvarakz‘crltikeyamahﬁ-
kﬁlanandikeévarayamavaruuakuverah{lrilidaéadiglokap{llﬁé ca satatasamitam sa-
ratrimdivam gacchatas tisthatah Sayanasya nisannasya 2* svapato jagratah 24
samahitasydsamahitasya ca ekakino bajujanamadhyagatasya ca yavad gramana-
garanigamajanapadarﬁs;rar;‘tjadhz]nimadhyagalasyéndrakilaralhyépratolinagara-
dva ravilhicutvaraé,rﬁgz‘x!akanagare‘mlarépampa nyasalimadhyagatasya 25 yavac
chfmyz]garagirikandaranadivanagahanopagatasya26 ucchistasyanucchistasya mat-
lasya pramattasya sarvada sarvatha sarvaprakaram*’ ca pardm raksdvarana-
guptim Kkarisyanti / ratrimdivam ** param svastyayanam karisyanti / ye cinye
devanﬁgayaksagandharvésuragarudakimnaramahoragﬁ manusyamanusyas ca ye
cinye grahanaksatramatrganapatayo yas ca sapta mitaro ya§ ca yaksinirak-
sasipisacyas® tah sarvah sahitah samagrih sasainyah*° saparivirah?' sarve te
raksavaranaguptim karisyanti / param ca tasya kiiye ojobalam praksepsyanti /
arogyabalam ayurvrddhims copasamharisyanti //

caturthacakrasyéyam anusamsa tatpadany ekonavimsati //

punar aparam vajrapane vajradhara ya imam namasamgitim namacidamanim
pratyaham akhandasamadanatas trihkrtva kanthagatam' avartayisyati / pusta-
kagatam va pathamainah pravartayisyati / bhagavato manjusrijiianasattvasya
rapam alambayann anuvicintayams tatripam anudhyayan / tam eva riipakiyena-
cirdad eva dharmavinayam upadaya draksyati? / gaganatalagatam$ ca sarva-
buddhabodhisattvan nananirmanartipakdyaih sahagatan draksyati® / na tasya

log pa dan / gzan gyi mi tshugs pa chen po thams cad... Tib. similarly but with
slightly different equivalents for the names.

' P omits karisyanti.

*? So Mukherji, vide note 17 supra. Minaev sarvadharmanam vai$aradyam tasya
pratibhdnam tac copasamharisyanti, which. from VV (224.3.5) we can see is the text as
analyzed by Vilasavajra in his commentary. de la chos thams cad kyi mi ‘jigs pa de’i
spobs pa ni chos thams cad la mi “jigs pa’i spobs pa‘o/.

** Minaev nisanasya.

** P jagratasya.

P omits nagadvara (? Minaev's apparatus unclear).
P -gadatoya- for -gahanopa-.

27 Omitted by K.

¥ K -dinam.

° P pisaciraksasyah.

K omits.

' After this Minaev, P add sanucarih, not in K, Tib. or VV.
Fifth cakra:

' P kayakantha-.

? Minaev yadraksati. K satvisayavasad raksati. Tib. seems to read as vineyavasam
upadaya draksyati, gdul bya'i dban fie bar bzun nas mthon bar “gyur, which we assume
is a misreading of vinaya as vineya. So VV (224.5.6) “dul ba'i dban gi phyir.

* So P with Tib. and VV mthon bar ‘gyur, which agrees with the other future tenses,
but Minaev draksati.

25
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mahasattvasya jatu kadacit kathamapi durgatyapayapatanam ca bhavisyati /
nicakulopapattir na bhavisyati / pratyantajanapadopapattir na bhavisyati / na
hinendriyo bhavisyati / na vikalendriyo bhavisyati / na mithyadrstikulopapattir
bhavisyati / nabuddhesu buddhaksetresiipapatsyate* / na buddhotpiadataddesi-
tadharmavimukhaparoksata bhavisyati / na ca dirghayuskesu devesiipapatsyate* /
na ca durbhiksarogaéastréntarakalpesﬁpapatsyale“ / na ca paficakasayakalesi-
papatsyate® / na ca rajasatrucaurabhayam bhavisyati / na ca sarvavaikalyadari-
drabhayam / na cﬁélokﬁbhyﬁkhyz‘manindz‘lyaé;o’kirlibhayam bhavisyati / suja-
tikulagotrasampannas ca bhavisyati / samantaprasadikarlipavarnasamanvagato
bhavisyati / priyo manadpasukhasamvasapriyadaranas® ca lokanam bhavisyati /
Subhasaubhagyadeyavikyas ca sattvanam’ bhavisyati / sa yatra yatropapatsyate*
latra tatra jatau jatau jatismaro bhavisyati | mahabhogo mahapariviro
“ksayabhogo "ksayaparivaro bhavisyati / agranih sarvasattvanam agragunasaman-
vagato® bhavisyati® / prakrtya ca satparamitagunaih samanvagato bhavisyati /
caturbrahmaviharavihari ca bhavisyati / smrtisamprajanyopayabalapranidhijia-
naih '®samanvagata$ ca '! bhavisyati / sarvasastravi§arado vagmi ca bhavisyati /
spastavagajadapatumatir bhavisyati / dakso ‘nalasah samtusto mahirtho vitr-
snas'? ca bhavisyali / paramavisvasi ca sarvasattvanam bhavisyati / aciryo-
padhyayagurindm ca sammato'? bhavati / adrutapiirvani ca tasya $ilpakala-
bhijidjianasastrani '* cirthato granthatas ca pratibhasam 'S agamisyati'® /
supariSuddhasilajivasamudacaracari!’ ca bhavisyati / supravrajitah stipasam-
pannas'® ca bhavisyati / apramusitasarvajiiataimahabodhicittas ca bhavisyati / na
jatu'? érﬁvakérhatpralyekabuddhaniyémévakrﬁnligata§10 ca bhavisyati //

* So K with Tib. and VV skye bar mi “gyur, but Minaev, P upapadyate.

* After this Minaev, P add lokanam.

® K omits manaapa-.

K lokasya. Tib. as lokanam, Jig rten pa rnams kyi.

Tib. reads as agrapanidhijianasam-, mchog tu gyur pa'i smon lam dan ye $es dan
yan dag par... doubtless an interpolation from the similar phrase infia.

° After this Minaev adds from P anyai$ cdprameyair evamprakarair gunaganaih
samanvagato bhavisyati /. Does not occur in K, Tib. or VV and is undoubtedly an
interpolation from the beginning of the sixth cakra.

' P -prakrtijfianaih (? Minaev's apparatus unclear). Tib. and VV read with Minaev
which we follow.

"' So K, Minaev from P samanvagato.

'2 Minaev maharthavitrsnas, but Tib. and VV (225.2.8) don che ba dan / sred pa
med par ‘gyur /.

'* P sampanno. Tib. and VV (225.3.1) read as acaryagurusammato bhavisyati, slob
dpon dan / bla mar bskur bar bya bar "gyur ro /.

'* Tib. omits -abhijiid-, but VV retains.

' VV (225.3.2) omits pratibhasam.

'® Minaev agacchanti, but Tib. and VV (225.3.2) understand -§astrani in accusative.

"7 P -lo jivasamudacari bhavati. Tib. verifies our reading.

"% Minaev sarvasampanna$. K siryasampannas$. Tib. and VV (225.3.3) legs par
bsfien par rdzogs pa. vide Mahavyuipatti, 1093, and BHSD p. 143,

'9 Omitted by K.

?° Minaev -niyama-, but Tib. and VV (225.3.6) nes pa. vide Mabhavyutpatti, 6501,
BHSD p. 298.

7
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paficamacakrasyéyam anu$amsa tatpadiny ckapaficasat®' /j/

evam vajrapane vajradhara aprameyagupasamanvigato ‘sau' mantramukha-
carydcari® bhavisyati / anyai§ cAprameyair evamprakirair evamjatiyair' gu-
naganaih samanvagato bhavisyati / acirid cva vajrapane vajradhara para-
marthanamasamgitisamdharakapurusapumgavah susambhrtapunyajianasam-
bhirah* ksiprataram buddhagunan samudaniydnuttaram sarnyaksambodhim *
abhisambhotsyate / analpakalyanaparinirvanadharmah ® sarvasattvinam anutta-
radharmades$ako “dhisthito dasadiksaddharmadundubhir dharmaraja iti /

sasthacakrasydnusamsa tatpadiny aprameyani’ //

om sarvadharmabhavasvabhavavisuddhavajra' a a2 am ah / prakrtipariSuddhah
sarvadharma yad uta sarvatathagatajiianakayamaijusriparisuddhitam* upada-
yéti* a ah® sarvatathiigatahrdayam’ hara hara / om him hrih bhagavan®
jAianamirttivagisvara® mahavaca'® sarvadharmagaganamalasuparisuddhadhar-
madhatujiianagarbha'' ah /

mantravinyasah'? //

atha vajradharah $rimam hrstatustah krtanjalih /
pranamya natham sambuddham bhagavantam tathagatam // (163)

anyai$ ca bahuvidhair nathair guhyendrair vajrapanibhih /
sa sardham krodharajanaih provicoccair idam vacah // (164)

' K (= VV) omits this division title and at the end of the sixth cakra refers to
the combined fifth and sixth cakras as the fifth cakra.
Sixth cakra:

' P omits.

* P and Tib. omit but reading verified by K and VV.

* Minaev -paramarthanama-. Tib. don dam pa’i mtshan... Minaev -dhirakah, but P
reads in samasa as does Tib. yan dag par “dzin pa'i skyes bu gan zag.

* K susambhaga-.
Minaev samyakasam- (misprint).
Minaev -nivana- (misprint).

7 Vide fifth cakra note 19 supra.
Mantravinyisa:

' Vira, Mukherji -vajra.

? Tib. (bLo gros brtan pa) ih.

* Vira -dharmiah / yaduta.

* B sarvapidramitatathagata-. Vira -manjusrijidnaparisuddhis tam. Tib. manjusrijna-
napari-.

* M upadayati.

¢ Mukherji, Vira am ah. Ne a 3 om. B aa. Tib. a ah. Y omits.

7 Minaev, Tib., B -hrdaya.

* Bi, Mukherji, Tib. bhagavan.

? Vira (conjectural emendation) -mirtte. Minaev -miirte.

"0 Tib. mahavica.

"' Tib. sarvadharma-.

'2 Minaev -vinyasah.

v. 164: Vira guhyendravajra-. Ne guhyendro. Vira -rajanyaih. M -rajanai. Minaev
-rdjanaih. Y -rajapro-. Minaev provacauccair.

S
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anumodamahe natha sadhu sadhu subhasitam /

krto ‘smiakam mahan arthah samyaksambodhiprapakah // (165)
Jjagata$ cipy anathasya vimuktiphalakamksinah /

sreyomargo visSuddho 'yam mayajalanayoditah // (166)

gambhirodaravaipulyo mahartho jagadarthakrt /
buddhanam visayo hy esa samyaksambuddhadesitah // (167)

ity upasamharagathah paica //

aryamayajalat  sodasasahasrikan mahayogatantrantahpatisamadhijalapatalad
bhagavattathagatasakyamunibhasita bhagavato maiijuérijianasattvasya para-
marthd namasamgitih parisamapta //

v. 165: Ne subhasitah.

v. 166: Mukherjt, Bi cisyanathasya.

v. 167: Y -vaipulya. Mukherji -vipulo. Bi (Mukherji alone reporting) -vipulyo. B
-vaipuro. Minaev, Ne -buddhabhasitah.

Division title : Y omits.

Colophon: Minaev -mayajala-. B -jaladhipatalad. Mukherji bhagavan (for bhagavat-).
Ne, B bhagavan (for bhagavat-). Ne -$risdkyamunind bhasita. B -srisakyamuni-. B
advayaparamartha. Following the colophon Minaev gives the mantras (vv. 26-27) once
more and then another prose section which is but an extracted summary of the six cakras
of the anusamsa and is entitled anu$amsastutih. This section was apparently developed
in a ms. tradition which omitted the longer discussion of benefits. It is found at the
end of Minaev ms. Y and Matsunami’s Catalogue, ms. no. 212.
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